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1. Э~ономический и Социальный Совет на своей четырнадцатой 

сессии 22 июля 1952 г. принял резолюцию 456C(XIV ) 1 которой во­

nрос о принятии испанского языка в .качестве третьего рабочего 

языка Совета и его функциональных комиссий был nередан Генераль­

ной Acca1viбJ!ee 1 nричем было выражено благожелательное отношение 

Совета к этому nредложению. 

2. Следуя инструкциям, данным Генеральной Ассамблеей на ее 

З82-м nленарном заседании" Пятый комитет на своих заседаниях 

от 356-го до З60-го включительно рассматривал этот.воnрос. 

3. В докладе Пятому комитету (A/C.S/501) Генераль~~й Секретарь 
выразил мнение" что если бы заседания Совета и его комиссий про­

исходили в nомещении Центральных учреждений 1 то признание исnан­

ского языка рабочим языком Экономического и Социального Совета и 

его сtующиональных комиссий nотребовало бы доnолнительных ассиг­

нований по различным разделам бюджета в размере·472 000 
долларов, nричем эта сумма могла быть сокращена nрименением Плана 

налогооб.ложения nерсонала. Если бы Экономический И Социальный 

Совет собрался в Евроnе, то это nотребовало бы доnолнительных 

расходов в сумме 41 500 долларов~ Если бы Комиссия no nравам че­
ловека .собрала9ь в Женеве, то это сделало· бы· необходимым дальней­

шие доnолнительные расходы в сумме 27 500 долларов. 
52-62365 · /4 .Ко~сультативный 
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•4. КонсулЬтативнw~ комитет по администрати:вюJм и бюджетным 

воnросам представил свои заклю~енйя в своем шестом докладе седь­

мой сессии Генера_лъной Ассамб.деи · (А/2242) • :КонсуJiътати:вный К9-

митет был того мнения, что доnолниrельные расходы на 1953 год 
могли быть ограничены максимал:ьной;суммой в 350 000 долл. брутто. 
Комитет nолагал, что Генераль:ныf/1 Се:кретар,ь не учел в достаточно~ 

мере неизбежнЫе. задержк.и в наборе це;юонала и 'КОJiебания в рабочей 
нагрузке Секретариата за nериод времени от января до марта. Кон~ 

сультативный комитет, тем не менее, считал необходимым, исключи­

тельно по соображениям финансового и административного характера, 

рекомендовать-,. чтобы расходование сумм. в намеченном :масштабе было 

на некоторое время: отложено •.  

5. Больwинство делегаций" -принимавших участие в nрениях ·no это ... 
' r ' < •.-. ~ t 

му 13onpocy" считало., что решение Экономического и СоЦиального 

Совета вне всякого сqr~i!<еп.ия .. nредставляется желательным. Ука·Зы­

валось, что тот фаiет" что исnанский язьш я·вляется языком~ на ко­

тором говори'!' население nочти одной трети государстD-ЧJI.е·нов Орга­

низации в .настоящее время, б:ЬIЛ бы сам rю себе достаточ.ным осцо-. ~ ' } .: - ... , ' 
ванием дJ!Я nредставления Пятым 'Комитетом благоnриятной рек~мен-

дации по этому воnросу Генерал.ьной Ассамблее. Желание Совета 

nризна·rь. ИСПаНС.К:Иti: ЯЗЫI~ В качестве рабочего ЯЗЫКа бЫЛО ВЫЗВаНО 
желанием обесnечить больший ··интерес со· стороtУЫ широких обществен-

. . 
ных к-ругов к· его работе: и тем самым сnособствовать осуществлению 

им своих задач. 

6. ИсnанскиЙ· язык дает нар()~а_м Латинско~7 Америки чувс.т.во __ брат ... 
',' u 
с.~ои солидарн?сти. Эти народf)J глубоко заvп;тересованы. в работе 

ОрганизаЦии Объединенных Н~аций" в особеннос.rи в .экономичес1еqй и 
соцИаЛьной областях. Осведомление об этой рабо.те .должно быт.ь 
наско~ь~о :воЗмоЖно ШиРоким не только для того, чтобы противодей ... 

! t. .. • 

ство:Вать !iебJrагоnриятному впечатJiениrа" qоздаваемо.му nocтoЯ,IiHpJM . . . ·. . .. ; 

nодчерк:иванием.трудностей, с которыми Оргаtrизаци.t~ сталкиsается в 
' .t ~·· 

области no,JJ_11'H'I'Чecкot1,_ но также и ,для того" чтооы ~?nособ,9т.вовать 



А/228З 
Russi~n .. 
Page 3 

более широкому и правильному пониманию тех родов деятельности~ в 

которых Организация достигает значИтельной меры успеха и которые 

должны быть более известны и пониматься более nравильно, для того 

чтоб~ могла создаваться более благоприятная атмосфера для непре­

рывного успешного развития работы в этих областях. 

7. Было указано" что" nосле признания Генеральной Ассамблеей 

испанского языка в качестве одног? из ее рабочих языков" ~рения 

в этом органе nриобрели большую гибкость и что создались более 

тесные отношения между·делегациями" говорящими на испанском языке 

и их правительствами. Во всяком случае'такое решение Генеральной 

Ассамблеи обозначает nризнание некоторых nрав и nризнание досто ... 
инств испанского языка. Не только ввиду этого" но и по самым 

nрактически:м соображениям ПЯтый комитет дОJIЖен приложить все 

усилия к тому, чтобы удовлетворить желание Совета, что было бы 

на самом деле логическим следствием решения Генеральной Ассам­

блеи относительно испанского Языка, которое ею было nринято в 

1948 году'. 

8. Что касается работы Экономического и Социального Совета, 

страны, население которых говорит на испанском языке, видели в 

nр~знании испанского языка рабочим языком больше чем метод,имеющий 

целью облегчить их участие Б дискуссиях Совета и его комиссий. 

Они полагали, что это будет значить, что население ·их стран 

будет шаг за шагом следить за работой Совета. Это относится в 

особенности к тем, кто руководит экономическими делами различных 

латино-американских стран. Благодаря этому латино-американские 

члены Экономического и Социального Совета смогут в большей мере 

способствовать работе Совета в экономической и социальной обла­

стях, и именно с этой-то точки зрения страны, население которых 

говорит на испанском языке, рассматривают этот вопрос .. Они. не 
хотят поЛучить что-то еще от Организации Об$единенных Наций, но" .. 
наоборотi они хотят бЫть более nолезными Организации. Не надо 

также уnускать из виду того, что благоприя·тное решение этого 

/вопр са 
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воnроса ·Ассамблеей сдеЛает возмож?ЫМ для инженер~в, экономи-

стов ~ ад~  тор ой~ льшоЙ м_ере ~одействуют 
развит·ию 'Юж i Амери~И; широ-ко ~ользоваться Имеющими· большое 
значение изданиями no экономичес~м и социальным воnросЭ:м, вы-
nускаемыми'на их собственном языке. 

9. Эти д И сч  требо~ание nредq~~авить 
Исnанск~му·языку более значитель~ое место в работе Организации 

-

ОбъеДиненны* Iiaiщй никоим образом не может рассматриваТ:f;>СЯ как 

 нечто р'асточительное. Расходы, свя.занные С· nризнанием исnан­

·с~ого · я а раС очим языком, с лихвой n_окро,ются nоложительными 
·результатами, которые благоприятно отр,~зятся на будущей работе 

 • 

·организации ОбъединеннЬJХ начи~. Ряд nредставителей указывал, 

что асси·гnование необходимых средств в извесrном смысле будет 

вкладом в дело экономиче-ского развития малоразвитых стран ла ... 
• 

тинекоИ Ам:ерИки.  Пятый комитет nоэтому должен расс~ .. атривать 
. 'u . 

стоящюr nеред ним воnрос не только с администра1·ивнои и финан-

совой точки зрения, но и считаs.rсь с тем, что постановление Совета 

явля~тся выражением его желания увеличить размах и эффективность 

его работы. Нельзя сомневатьсЯ в том,·. что э·то реше·ние не только 

не будет во вред Организации в финансовом отношении, но бJдет · 
.способс,твовать расширению ее работы Б интересах мИра и эк~номи­
~еского" социального и культурного nрогресса всех народов.

10. Кр.оме того nодчеркивалось, что Совет ринял решение,которое 
.  

он· имел no.hнoe· право принять в соответс');'вии со статьей 72 Устава. 
Существенно ~ажно отметит·ь раЗницу :~ду этой статье .. ругими 
статЪями главы Х Устава, определяющими nрава" которыми Совет 

может пользоваться JJ:иrriЬ ~ос:кольку он уполном:о~ива~тся на то Гене ... 
ра.Льной АссамбJzееИ. Никаких таю1х оговорок· не имеется в статье 

72,. КОТорая дае'т право Сове.ту устанавли ат~ СБОИ собственные :.ПРа­
виЛа nроцеду)ы. ·Пятый коМитет· должен уважать независимость ~того 

р·ешениЯ Совета и найти ·с·nособЬJ · д_ля его· ~существления: 
':· 

1:1. Большая часть этих делегаций склонялась к тому, что Комитет 

не ~о~~н. принять рекомендацию Консультативного комитета о том, 

/чтобы 
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чт.об-ы отложить nроведение в жизнь ~остановления Совета. Этот 

воnрос имеет nринциnиальное значение и не дОJ!Жен быть отлоЖен в 

сторону по финансовым соображениям. 

12. Больше того, nоnытка оnределить значительность общей сумю1 

расходов, необходимых для осу.ществления nостановления Совета, ny-
' тем сравнения ее со взносами отдельных членов Организации в бюд-

жет, несовместима с nринциnом равноnравия всех государств-членов 

Организации как больших, так и малых. ·всякий довод такого рода 

не имее:т никакой силы; Генеральная Ассамблея сюла оnределила 

nринциnы для фактического установления .шкалы взносов отдельных 

члено.в Организации, обесnечив ·тем сnраведливое распределение бре ... 
мени общей суммы расходов. Тот факт, что эти взносы уnлачиваются 

в общий бюджет без указания, какая доля взноса должна идти на 

какой-нибудь отдельный nроект, лишает силы :Всякий аргумент, ко­

торый основывается на неравенст:Ве взносов разJrичных члено:в Орга­

низации или групn членов Организации. Заслуживает ·быть отмечен­

ным тот факт, что :в ходе npeнv~ значительное число делегаций, не 

nользующихся исnанским языком, высказалось в nользу nризнания 

испанского языка рабочим языком Экономического 'и Социального 

Совета. Ряд делегаций говорил об исторических взаимоотношениях 

между испанским языком и языками их собст:венных стран и об узах, 

тесно связы:вающих их собст:венную культуру с культурой стран, на .. 
селение которых говорит на испанском языке. 

13. Ряд делегаций считает, что Генеральный Секретарь nредставил 

чрезмерно раздутую смету расходов, связанных с проведением в 

жизнь nожеланий Со:вета, и что nредста:вляется возможным сократить 

даж~ сумму 1 nредлагаемую Консультати:вньiм комитетом на 1953 год. 

Указывалось на то, что сущес;rвующий бюджет nокрывает у'/Ае в зна­

чительной мере :расходы, свяЗанные с nроведением этой работы, ибо 

nравила 38 и 39 правил процедуры Совета разрешают делегациям стран 
. ,' ~ ' 

с испански~ языком требовать, чтобы краткие отчеты, реЗолюции и 
; ' 

другие важные документы изДава,JJись та1сже' nо-испански.' ·поэтому 

/Пятый 
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Пятый комитет должен бЫл бы -nри8ять во внимание лишь те расходы, 

.которые Искточит.·ельно вызваны превращением одног-о из официальных 

язы:н:ов. В рабочий языk, а рас·iоды По статьям, 13:- отношении. которых 

требования делегациt; уже ,удоВJiетвор~ютсЯ, должны- бьгrь совершенно 

1:1СКлючены из- общей сме·ты .. расход6в • 
.. 

14·. .. для· того Чт.обы· соiсрат·ить об-iдую сумму расходов, ряд nредста-

:f}ителей'предусмотрел ·воЗможность отказаться от nеревода на 
исnанский я-зык· всех илИ значител~ной Части еще не переведенных 

' 
доку_ментов, · относящихся к 1946-1~49 гг. По их мнению, следует 

произвестИ разумный оrбор_того материала, который следует nере­
водить, nут'ем отказа сов·ерmенно от nер-евода· тех J.tокументов~-; ко­

торые очевидно не nредставляют более nрежнего интереса, и·riри­

нятия надлежащих мер дЛS'l nеревода 'Ос·тальных документов в соответ-

твии с усQ'ановленнf"Й для этой· цеЛИ долгосроЧной ·nрограммой,; с 

 тем ·чтобы каждЫй- Год имеющиеся в расnоряжении бюджетные· средства 
.быЛи главным· обр-азом исnользо13аны на ·выnолнение текущей работы 

и чтобы не требова.,'Iось 'Никакиjt дополнитеJLьных бюджетных ассигно­

ваний для nеревода "заЛеЖей" документов. По мнению этих делега­

циИ, nредлагаемая на 1953 год общая :сумма в 350 ·ооодолл. должна 
бЫть максималЪн~й суммой, nричем слеДует всячески nытаться сокрщ­
тить. расходы, с тем чтобЬi они не достигали этой суммы, особенно 

ввиду того что статИстические данные об ежедневной ·продукЦии в 

отношении nереводьв- указывают скорее на довольно низкую nродук. 

цию. 

. . . 
15. В nоддерЖiсу этоt1 точки зрения делегация 'Уругвая, вме·сте со 

всеми другими делегациЯми лат.ИН'о-аi~ериканс:н:их стран, предложила 

на 359-м Заседанhи" чтобы nятый ко~итет в-кЛючил в бЮджет на· 1953 
год·~ссИгнованИе в размере 350 ооо долл. дл.я: nокрытия расходов, 
связанных с. nревращени~м исnанскоГо я_Зыliа в рабочий язык, и раз ... 
реmил докладчику сообщить·. Генеральной .Ас.с.амб:Цее результаты об­
с-уждения Комитетом ~того воnроса ( 'A/C.5/L,lS9}.

/ 16. Некоторые 
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16. Некоторые делегации, хотя они и nо,ztдержали.nредложение о 

nринятии исnанского языка в качестве одного из рабочих языков 

Эконо~ического и Социального Совета и его функциональных комис­

сийj отметили"что no их мнению эта мера должна иметь лишь вре­
менный характер. Они считают, что если общая сумма бюджета на 

1953 .год превысит целевую цифру в 48 700 000 долл. (брутто), им 

придется быть может nересмотреть занятую и1-11 в. настоящий момент 

nозицию и предложить, чтобы, по чисто Финансовым соображениям, 

было отложено осуществление этого nредложения~ 

17. По этому воnросу делегация Соединенного Королевства внесла 

на 359-м заседании nредложение, в котором Генеральной Ассамблее 

рекомендуется вынести постановление о том, чтобы исnанский язык 

был nринят в качестве рабочего языка Экономическим и Социальным 

Советом и его функциональными комиссиями. В этом nреnложении 

nредусматривалось, что Ассамблея должна оыrь у~едомлена о св~­

занных с nринятием этой меры расходах в 1953 году и в течение 
nоследующих лет, а также рекомендовалось, чтобы IСомитет расфо< 

смотрел в свете общего бюджетноr-о nоложения воnрос о расnреде-, 

.riении этих средств ( A/C.5/L.l88) • 

18. Делегации, которые возражали против этого nредложения, 

единогласно отметили тот культурный вклад" который народы" го­

ворящие nо~исnански, сделали в дело Организации Объединенных 

Наций, и все то, что они сделали для идеалов" nреследуемых этой 

Организацией. Однако, no их мнению, стеnень участия какой-либо 
груnnы стран в работе Организации Объединенных Наций не должна 

служить основанием для решения о том, следует ли nринять язык 

этих стран :в качестве рабочего языка Организации. Указывалось 

на то, что nрибли~ительно двадцать nять государсrтв-членов Орга­

низации <I;актичесt<:и не имеют возможности nользоваться своим языком 

во время nрений; тем более они не имеют ник·акой возможности до ... 
биться то~о~ чтобы их язык был nринят в качестве рабочего языка. 

/Поэтому 
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20. Нельзя также уnускать из вида, что в nравилах 38 и 39 правил 
nроцедуры экономического и Социального Совета уже nредусматривается 

nеревод на испанский язык важных документов, касающихся работы 

Совета. следует быть может с большим·вниманиемотнестись к этому 

вопросу, с тем чтобы nутем разумного выбора и в результате кон­

сультаций с правительствами и неnравительственными организациями 

можно было добиться -rого, чтобьi эти документы получили более 

широкое распростране~ие на испанском языкэ, что о"бесnечило бы им 

надлежащую гласность. следовало бы рассмотреть этот воnрос в связи 

с рассмотрением сметы департамента информации. не все документы, 

имеющие отношение к работе Совета, ·имеют одинаковое значение, а 

nри наличии существующих возможностей можно сомневаться в целесо· 

образности проведения nо.лностью ;е жизнь предложенной в настоящее 

время резолюции Совета, если nринять во внимание дополнительные 

расходы, которые это может вызвать для организации Объединенных 

наций. Можно nредnоложить, что многие документы уже nереводятся 

отдельными nравительствами за свой собственtШЙ счет. При этих 

обстоятельствах рекомендации Консультативного комитета, изложенные 

в пункте 11 его доклада, не должны быть уnущены из вида. 

21. рыло бы нелогично для nятого комитета, с одной стороны, 

nросить генерального секретаря внести предложения о сокращении 

расходов на 1953 год, как это сделал Комитет, утвердив проект ре­
золюции, предложенНРIЙ Соединенным Королевством (А/с .5/1.184), а 
с другой стороны, принять предложения, которые вызовут расходы, 

настолько большие, что Консультативный комитет не счел :возможным 

рекомендовать их утверждение, расходы, которые, если бы они были 

утверждены, свели бы на нет значительнтill часть сбережений, которых 

Комитету удалось добиться во время nервого ч·тения бюджетной сметы. 

22. rенералышй секретар~, в своих предложениях, касающихся 

бюджета" сделал серьезную nопытку С·ократить расходы на весь аппарат 

Центральных учреждений. внесенное в Комитет nредложение свя·зано 

/с добавлением 
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с добавлением ш~стидесяти nяти новых должностей. no сравнению с 
общей суммой бюджета~ текущие расходы по отделу яэы.Iсо.в и так .У~е 

достаточно ве~Iшси 'для удовлетвор~ния главных требований организации. 
' . ' 

.. _:t{омитет должен nридерЖиваться того -мнЕ!uи.я:, :которое о в rr~од.но:кратно 

:высказывал в течевие ряда Лет, а ',именно,· что :в.зно~ы чл~н9в opra .. 
• ' 1 •• 

низадии должны быть соitра:щены no :.мере·:·возмож.ности nутем .. отсрочки 

nроведени~ Б' жизнь'различных проrрамм. и устранения всего то~о, 

что не представляется необходимым. новые расходы должны быть 

утверж.ценьх лиш:rr в том случае i ·если· они идут определенно на nользу 

вс~м членам Орга!iи:зации ~

'· 23. Большое число государств-Членов Организации с трудом выnолняют 

с.во.и Финансовые обяэательст.ва не только в отношении обыкновенного 

·бюджета организации,, но также и в отношении программ, требующих 

расхода сверхбюджетных средств. Представляется совершенно очевидным, 

\iTo необходимо в данный момент добиться того" что.бы среде тва 

расходавались исключительно на мероnриятия срочного характера. 
' ; . 

24. принятие исnанского языка :в качестве рабочего языr~а" ло 

мненИю некоторых делегаций, отвечало .бы интересам лИшь; части .. ', . 

членов орГанизации, платящей небольшой:. процент. всех взносов: осталь ... 
ные члены организации извлекли бы из этого пользу лишь ~освенно. 

. \ . " 

с другой стороны" ряд делегаций:.отмети.ri, что все издержки органи-

зации распределяются между ее членами соответственно их nлатеже­

сnособности и что вся~ая nопыт~а распределять расходьr в :зависи­

мости от. того" н~ что они идут и кто в результате их nолучает 

обqлужи:вание~ противоречила бы традИции и внесла бы тенденцию к 

разъединению. Кроме того указывалось·, что страны, говорящие на 

испанск.ом языке, в свою очередь участвуют в расходах,· вызываемых 

nрюл:е.нением Французс~ого и англИйского s.tэыков в ·качестве рабочих 

яэыко.в во всех органах органиЗации Объединенных наций. 

25. оДин из члено.в заметиJr, что пользовЭ;ние Советом несrеоль·кими 

языками внесет· эЛемент разделения·, что моЖет нанести уще'рб дей:• 
' . .,. . 

с.твительным .интересам оргаН11Зации Объедипенньiх наций. он.·;возражал 

/протИ:в 
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против затруднени~ лингвистического характера, создающих препят­

ст:вия, разделяющие представителей различных стран, когда цель 

организации должна быть -единение. 

26. делегация Союза Советских Социалистических Ресnублик заявила, 

что,. по ее мнению, :в связи с поднятым :вопросом :возникает :вnолне 

естественно вопрос о расширениИ предложения, внесенного в Комитет,. 

с тем чтобы оно :включало также принятие русского языка Б качестве 

рабочего языка Совета. Представитель Союза Совет~ких Социалисти­

ческих.Ресnублик Gыл уведомлен представителем генерального секре­

таря, что связацные с этим расходы" хотя они и соответствовали бы 

приблизительно предnолагаемым общим расходам в связи с принятием 

исnанского языка :в качестве рабочего языка, были бы :все же несколько 

ниже, так как значительная часть документов совета уже фактически 

nереводится по требованию делегации согласно правилам 38 и 39 
правил процедуры Совета. 

27. делегация СССР заявила, что она разделяет желание других 

делегаций о том, чтобы испанский язык стал рабочим язьп-сом совета, 

но так как на русском языке говорит и его nонимает значительно 

большее число людей, чем это имеет место в отношении исnанского 

языка, и так как заинтересованные Б этом вопросе государства• 

член:ы организации выплачивают большую долю :взносов по бюджету, 

то имеется nолное основание считать" с этой точки зрения, что 

русскому языку следует предоста:вить не 1'леньшие nрава, чем испан:,-­

~кому языку. Соответственно, на 358-м заседании СССР nредставил 

nроект резолюции, в котором рекомендсnалось, чтобы генеральная 
t 

Ассамблея согласилась па то, чтоб:ы испанский и русский языки счи ... 
тались рабочими язы!\ами экономического и социального Совета и его 

·Функциональных :комиссий. в этом nроекте также nредлагалось 
сообщить генеральной АссамбЛе~, о требуемых для этой цели бюджетных 

ассигнованиях (А/с .5/1.186}.

28. некоторые делегации заявили., что если советсRому nредложению 

не будет уделено то внимание, :кот~сго оно заслуживает, им не 

/nредстаБится 
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nредставится другой альтернативы ~ак rолосоваrъ nротив nринятия 

исnан~кого я"зЬхк~ Б качестве рабочеГо языка" так как nринятие Б 
качестве ра.бо~его Языка одного '·то~Ько из "nреДлагаемЫх я·зыков 'быЛо 
бЫ мерой дискрш~нацИонного характ.ера. 
- '"• 

29. н~которые делерации заявили" .что. в nринципе они не возражают 

против nредложен:ия о тot~.t Ч.тобы РУrский яз.ык с тал рабочим языком 

. Совета~ но они указ~ли на . то" что это предложение .не относится 

к рассматриваемому nят~м комитетом:пункту nов~стки дня. по ,v,~x 
( 

~нению следует nридержи:Ватъся норм~льноti nроцедуры" и во.nрос этот 

должен быть предс.тавлен.Ассамблее ,лишь в то:м.случае" если Со:еет 

n.ередаст его на .рассмотрение АссамблеJ1. 

за. на 359-м заседании nредложение СССР было постаБJiено на голосо­

вание. и. отклонено 31 голосом nротив. 91 nри 12 воздер~авшихся. 

·31. Представитель КИтая· заявил, что делегация Китая в nри:нципе. 

согласна на>nринЯтИе испанскоГо языка !3 качестве рабочего языка. он 

наПОМНИЛ,t ОДНЭ.l~О,t О TOM.t ·что ВО время nервоГО ЧТеНИЯ бюджета ПЯТЫЙ 
коМитет О'тклони.Л его nредложение об ассигновании лишь· 50· ·ооо долл. 

на то" чтобы ·nеревести на кйтайский язык 11 залежи" неnереведеюшх 

документов.· поэтому ·он ·не может 1 по тем же Финансовым соображениям" 

которымИ руководствовался пятый комитет nри принятии им ранее реше­

нИЯ:, ·голосовать за ·то" чтобы с·делать исnанский яаык рабочим .языком 

на текущей 'сессии" так I~ак таr~ая _мера· не ·тол.~ко связана с значитель­

нЩм увеличением· бюджет.а" ·но таКже вызов~ т увеличение 11 залежей'' не­
переведенНых документов, вместо того" чтобы ·сократить их. 

32. некоторые делегации выразили наДежду .t .. что Б будущем. в чис.ле ра-
~ с 

·бочих языков будет находитъс.я и арабский ЯЗЫl~, и указали, что/у~ели-
чением числ8: арабских государств-членG>Б Организации.,>которое несомнен­

~о .будет иметь место.t когда .большее число арабских государств 
добьются своей неЗависимости" nринЯтие 'арабского язЬiка в качестве' 

' .. 
рабочего яЗыка·согласно nравилу·sg nравил nроцедуры генералЬной· 

Ассамблеи будет неи~бежнщм. 

/зз. ввид-у 
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33. Ввиду того что многие делегации в ходе nрений касались 
 . 
nредставленной' Генеральным Секретарем сметы, а некоторые из них 

nросили даже о nредставлении более детального расnределения смет­

ных расходов, nредставитель Генерального Секретаря дал краткие 1:!1Х 

разъяснения относительно различных факторов, которые были nриняты 

в соображение при составлении сметы в соответствии с решением· 

Экономического и Социального Совета. По тщательном рассмотрении 

воnроса Генеральный Секретарь nришел к заключению, что годовые рас­

ходы выразятся в qумме 432 000 долл. .(брутто) nлюс неnериодический 
1 . 

расход в 40 000 долл. на дополнительное оборудован!-! е·. 

34, Принятие·исnанского языка в :«:ачестве рабочего языitа будет 

означать, что все краткие отчеты, доnолнения, nриложения, резолюции 

' 
и рабочие документы, требующиеся для Совета и его всnомогательных 

органов, должны ·будут nереводиться ~а испанский язык в строго опре­

деленные сроки. Хотя согласно nравилам 38 и· 39 nравил процедуры 
Совета документы должны nереводиться на испанский язык· в случае 

соответст~ующего требования со стороны одн.ой из делегаций, до сих 

пор не было оnределенных сроков, в пределах ~tоторых перевод должен 

был делаться. Из общего объема nереводов для Совета, который 

составлял в год около 20 000 страниц, приблизительно 3 500 стр. 
nереводилQсь на основании требований согласно nравилам 38 и 39. 
На основании прошлого о~та, в nредставленной им смете на 1953 год 
Генеральнщй Секретарь предусматривал такое же число страниц пеN 

ревода. Проявленная делегациями стран исnап:::кого язы~а кооnерация 

nозволила Генера.цьному Секре':'арю выполшiть требоnания ~ nостуnащщие 

на основании правил 38 и 39 J с :мю~и:-лу~лс:м ~·::пслнит(;·льного nерсонала. 

Однако перевод дот-\ументов в определеяъ:ые сро:ш, т:1еб7емые nрави­

лами nроцедуры в отношении рабо~их я зьг.~ов, nотребует при:елеч:ения 

доnолнительного церсонала, и рассматриваемая Комитетом смета 

nредусматривает эти nотребности. 

1 35. Представитель 



А/2283 
Russian
Page 14

35. Представитель Генерального Секретаря указал, что сокра" 

щенная .,сумма в 350 000 долл •, · рекоменду~:мая Консультативным. r-tо­
митетом ~а 1953, год.,. :может быть nринят а .nри .том условии, что 
Генерцьныti Секретарь, организуя: возможно более рациональн-о эту 

работу,. все же· не· будет ·пытаться справляrься со всей ~доnолни-.... 
т~ль-ной нагрузкой, связанной с· принятие:мс исnанского. я·зьntа в ка .... 

чест.ве рабочего языка, .. до летней· сессии' ·эко-номическоr:о и· со ... 
 циального Совета в 1953 году ввиду неизбежных задержек С· nодбо­

ром .и nодготовкой .сотрудников,. а также, ч·то он не будет вынужден 

выnускать на иcnaнQJ<OM языке.никакИх исс.nедова:Fiий Эttономического 

и Социального деnартаментов за иtн-tлючением тех, на которые· де~ 

неж~ы~ средства уже исnрашиваются по раз~елу 26 сметы (Печатные 
и~да~ия). Такое nоложе~ие необ~о~имо ввиду того, что рассматри~ 

ваемые цифры не nозволяюох: такогq расширения работы. 
'

1 зs. Председатель 
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36 •. Пр-едседатель К()ИОf.ttьтативиоrо комитета·-считал, что обе СМfЭТЫ -

смета ГенералЬного Секретаря и смета Консультативного комитета - бо­

лее или менее nравильны. Разница между этими двумя цифрами .объясня:" 

ется тем, что Консультативный wомитет считает, что задержки в -связи 

с·набором персонала и изменяющаяся рабочая нагрузка в нача~е года 

.значител.ьно уменьшат расходы в т-ечение цервого года. Предсадатель 

Консультативного комитета заявил, -кроме того, что все факторы, на ко­

торых основываются эти сметы, хорошо известны и являются более или 

менее nостоянными величинами. Наnример, nродукция·Исnанско~ секции 

nереводов, в которой каждь~ nереводчик nереводит в среднем nриблизи­

тельна восемь страниц, базируется на шестилетнем оnыте. Врцд ли но-

.вые служащие смогут nереводить столько же. Фактически, в течение 

nервого года о~и будут nереводить меньше. VТhtеются также точныесве­

дения о числе сессий Совета и его функциональных комиссий в 1953 го• 
ду, nредусматриваемых в расnисании конференций. Количество страниц, . 
nодлежащих nереводу, неизвестно, но это число может быть исчислено 

j 

с достаточной точностью на основе.nрошлого оnыта и nрограммы работы 

на 1953 год. 

37. Представитель Генерального Секретаря и Председ.атель Консульта-
_тивного комитета nодчер~нули, кроме того, то обстоятельство, что рас­

сматри:sаемые суммы относятся: глазным образом к 1953 финансовому году. 
Принятие этого nредложения: nовлечет за собой более значительные 

расходы в nоследующие годы. Расходы в 1954 году и в nоследующие годы 
не могут быть исчислены с достаточной точностью, но составят, не~ 

сомненно, более чем 350 000 долларов. Только оnыт nокажет, насколько 
эта цифра будет мен_рш~ суммы фактических будущих расходов. 

38. Было указано, что эти сметы: относятся к заседаниям, проводимым 
в Центральных учреждениях. Хотя: Генера~ьный Секретарь считал, что 

по разделам З и 20 бюджетной сме,ты д~я исnанского языка nотребуется 
дополнительная сумма в 69 000 -долд., .ес~и будет утверждено расnиса-
'йИе конференций на 195~ rод,. которое включает некоторые сессии в Же-

11еве, КонсультативнЩt комите.т не nредставил замечаний no этим допол­
нител~Ньnl по't'ребностям, так как бы.цо необходим:~ ~ пер.БJЮ голову при­

аять решение принциnиального хара.к'I'ера.

/39·. Б посJiедних 
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· "39 • Б· пос·ледн·их с'Тад~Я'х· ·&зоих': дЙ6'К!ссИй .. R'str'Ьd! комитет · nодверг' доволь­
но· n'о'дробном'у" о'бсужденИIС{ Мн~iiия· р·азличн·ых дeлeгaцttiti no воnросу ·о той 
форме .t, Б :!(oтopott реztомендсiЦи·и 'КомИ·тета. l(ОЛЖНЫ бЫТь nреДставлены Ге­

нерал:Ьноit Ассамоле е no Это·:му· воnросу~. Утоqнению взГлЯдо:в делегаций 

 6ЪIЛО' уделено 'ДОстаТОЧНОе·· ВНИМание!!'·nри ОбСуЖдевиЙ' :КомитетОМ. IIOBOГO 

-.прое:кта предложения Соединенных Штатов ·~ерикИ (A/C.5/t,i90); 1\о.торое 
. .,.,. ' 1 " \ ,. • • ~ i' 

·измеitsiет и объединяет в один теkст nредзi9жения Уруг:Вая и друtИх ла-

·тино-амёриканс~их делегаций, ·а также СоеДиненного Королевсrва;·эти 

·'nредЛоженИЯ уnоминаются ,В nункт ах 15 ·. и 1.У выше. в НС):ВО:М npoeicтe резо­
JIЮЦИИ рекомендуетсЯ ·nрИНЯТЬ. исnанский ЯЗЫК В качестве 'рабочего языка 

Совета и его ФункционалЬных комиссИй~ Iq)oмe т6'Го" Генеральной Ассамб­
лее· сообщается 'максимальная сумма расходов в 1953 году И nредлага­
етсЯ Комитету утвердИть npif nервом чтении .. cymry в зsо ooc{'ltoЛ.n~ no 
б'юджетной смете·нЭ. ·1953 год.для этой цели. · 

 . '4о·. Во ··вр~:мя · ~р'ений в~явились тр~ раэличные точки зреuи~, Н~к~'торые 
• 1' • • • ' .. ' ' • ' • • ., ' - ~ • ~ ' • 

·деЛеГации считали, что I\омитет должен действовать так, .1\a:tt ,он Дей-
. . r . , .: i ~ , ~. • • • ~ • • • . , • ~ · • · • 

ствоваJI nри рассмотрении щ;:>сдложениtt, nодnадающих nод npaвиJio 152 
1 .. 

nравил nроцедуры Генеральной Ассамблеи" т.е. ограничиться·коно7~ъ-
. ' ' 

'1-ир·ование:м no Финансовым асnектам ·nредл6женИя и 'по· друtим'.сtд:Министра-
" 

.тивнъхм ·и- ·бюдЖетным асnектам~ ynoiVrинaeмblм в nункте ·11 докЛада Консуль-. . 
 тативного· ,.I~омитета. Эти· ДелегаЦии счvi..Г·а:Ли ,: что, nосколЬку Генераль-

, ' ' ' • •t· •' - ' - ' ,· • • '; 

ная Ассамблея не nриняла н'Икакого реше·ния no. существу воnроса, ·т. е. 
no' ·ВОПросу О nрИНЯТИИ исnаНСКОГО ЯЗ~~а В Itачестве рабоЧеГО язЬ'ikа, . 
tlirть:rй ·комИтет не· дол~iен выН'осить решениЯ ·об ассиГноваiiии среде тв для 
Это~ цели.

41. ДругаЯ групnа делегацИй считала, что Номитет должен указать Ге .. 
 н ер алЬной АЬсамблее J riрисоеii:щяет'ся ли он 'R . мНению ЭRОНОМ~ческого и 
С~Циального Совета no·'·:eonpbёy' 6. nрин:Я:тии .-Исnанскоtо · яЭ:ьrn:а в качестве 
рабочеГо языка,' ·и· ·в ть·· Же· самое Бремя·. довес'ти до ее . свеДения финансо-
 вую сторону зтого nредлоЖения:;' в:·' св~~й с . ~ТИМ было уkаЗано '. Чт~ ~.ко­
митет ··рассматривает· nункт: 62·'·nо:Вестки· дiiя; · что он· долЖен ·оГрани~ить­
ся ""В ·своР!х ·рёшениЯх этим .~aD:pьcoi~(иi.'iie· рассматрИ:Ва,ть: в н:а~~6я~йЙ мо­
:мен·т те а&nекты зтого~ :вo·npoca/ .. :kotopыe отнсiся:idя к пркtу\~~ ._:,'бюд-
жетной СМеТе на 1953 ГОД. 

/42. Тр~тья 
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42. Третья груnпа делегаций считала, что Комитет должен nрисое­

диниться к мнению Экономического и·социального Совета no существу 
воnроса и постуnить таким же образом в отношении финансовой сто­

роны такой рекомендации, как это делалось для всех других видов 

деятельности, которые рассматривались nри nервом чтении сметы. 

43. После этих дискуссий nрщнtты резолюций (А/С .5,1:.' .188, 189 
и 190)были сняты их авторами в. польз~ совместного nроекта резо­
люции (A/C.5/L.191) двадцати двух государств. Согласно этому 

nроекту резолюции Пятый комитет: 

i) рекомендует Генеральной Ассамблее nрисоединиться к мне­

нию Экономического и Социального Совета, что испанский язык 

должен быть nринят в качест~е рабочего языка Экономического и 

Социального Совета и его функциональliых комиссий; 

ii) сообщает Генеральной Ассамблее, что сумма, исчисленная 

Консультативнь~ комитетом ( 350 000 долл.брутто ) является 
максимальной суммой, необходимой в 1953 году для покрытия расходов 
по nринятию иcn~IiCKoгo яз~а в качестве рабочего языка; 

iii) решает включить в бюджет на 1953 год сумму в 350 000 долл. 
для этой цели и 

.iv) nоручает докладчику сообщить Генеральной Ассамблее о 

nрени.ях no этому воnросу в Пятом :t<:омитете. 

44.· Делегация Польши предложила исRлючить пунRты 1 и.3 из сов­
местного nроекта резолюции и внесла nonpaвRy к nунRту 2, уточняю­
щую тот фаRт, что ассигнование суммы в 350 000 долл~ в '1953 году 
должно быть утверждено тольRо в том случае, если Ассамблея 

утвердит предложение о nринятии испанского языка в Rачестве рабочег( 

язъrn:а. 

-;1:5. Комитет отRлон:ил все три части nольской nоnравки: исклю ... 
чение nункта 1 ... 42 голосами nротив 10, .. nри 2 воздержавшихая, 
изменение nунRта 2 38 голосами против 9 nри 7 возДержавшихая 
и исключение nункта 3 37 голосами nротив 12, nри 6 воздер-
жавшихся. 

/ 46. Совместный 
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46. · ~· СQ·вместн:ы~ nроект резолюции, внесенн~ двадцатью двумя. дер-
• " r 

жаt:,·ами, был затем nринят 43 гол?оами nротив 11, nри 1 воздержав ... 
шемся.. Этот nроект резолюцИи голосовалсЯ nоименным голосозан:и·ем, 

.• ~ J -

результаты которого были следую~ие: 

Голосовали за: АФгаиистан,rАргентина, Австралия., Бельгия., 

.Боливия, . БР~-~.и.лия,. Бирм~, Канада, Чили, · 
•• ~. < • ,( ' • ' ' • 

Колу-мб~я." Ко~та-Ри!(а,Ку~а~ ДоминИканск~я. Ресnуб 
~. ' f_ ' '! • ' • ' ' ' 

лика,. · Э~вадс;ф, Егиnет, Qал.ьвадор, Франция, 
Греция" Гват;маЛа,, Гаи;~,· Г~ндурас ~··Иран, Ирак 1 . . ' 

Израиль, Лriваи, J}иберия, ,!\1ехС.ика ,НикараГуа, 
• 'J 

Пакистан, Па~ама, ПарагваЙ, Перу, Филиnnины, 
~ . ' . 

Саудовска·я АравИЯ,· СИрия, Таиланд·; Турция, 
 с~ед·~~-~~ное Коро.1rевство велико'британ11и и се ... 
верной ИрЛандии, Сое'диненные Шта.ты Америки, 
Уругвай, Венесуэла, Йемен', Югославия. 

Голосовали n;еотив: Белорусская Срветок.ая. СоциаЛистическая 

ВозДеi>жалиg,i: 

Ре о nублика; Че'Х66ловакия, Дан:и·я; . Нидерланды, 
Новая Зеландия, Норвегия, ПольШа, Швеция, 

У~раинская Советская. СоцИалистич·еская Республи" 
ка, Южно~Африканский Союз; Союз Советс~их 

Социали~тических Ресnублик. 

Китай. 

.47. · В соответствии с этим решением Пятый комитет nостановил 
рекомендовать Генеральной Ассамблее nр~нят·ь следующую· резолюцию: 

П?ИЗНАНИЕ ЭКОНОМИЧЕСКИМ И СОЦИАJIЬНЫМ СОВЕТОМ И 
ЕГО ФУНкцИОНАЛЬНЬШМ КОЫИССИЯМИ ИСПАНСКОГО ЯЗЫКА В КАЧЕСТВЕ 

. Р А.БОЧЕr·о .Я ЭЪША 

"Генедаль~ая ;Ассамблея 
,. nрисоединяется к .:мнеnVtю ЭкономИческого и Социального 

Соэ·ета, что исnанский я зw .. должен. быть nриюJ;т в качестве 
·рабочего язьnса .Экономичеqко,г.о и Социального Совета и его 

·функциональных· комиссий''·· .. 

* * * 

1 48. nятыtt 
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-48. Пятый ~омит~т, кроме того, доводит до сведения Генеральной 

Ассамблеи, что сумма, рекомендуемая Консультативным комитетом 

(350 000 долл.брутто)" nредставляет собой максимальную сумму, 
необходимую в 1953 году для nокрытия расходов, связанных с nри ... 

' нятием исnанского языка в качестве рабочего языка Экономического 

и Социального Совета и его функциональных комиссий, и что 

Пятый комитет nостановил включить в рекомендуемый им бюджет на 

1953 год сумму в 350 000 долл. для этой цели. Замечания, ка­

сающиеся финансовой стороны nредложения в отношении nоследующих 

лет, nриведеныв nункте 37 выше. 




